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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKWI U KOTHUTUBHBIN
ACTIEKTBI ®PA3EOJIOI' MYECKUX EJNMHUIL]
AHTTMMCKOI'O U HEMELIKOI'O SI3BIKOB,
COJIEPXKAIIIMX B CBOEM COCTABE KOMITOHEHT-UNCJIUTEJIBHOE

S3bIKOBasi KapTUHA MHPA B HACTOSAIIEE BPEMs SIBISETCA OOBEKTOM MHOTHX
UCCIICIOBAHUM B CBS3M C TeM, uTO JIMHIBUCTHKA XXI B. aKTUBHO pa3pabaThiBacT
HaIpaBJICHUE, B KOTOPOM A3BIK PAacCMATPUBACTCS KaK KyJIbTYPHBIA KOJ HAllUW,
a HE MPOCTO OpYyAME KOMMYHHMKAIMM WU TMO3HAHUA. DYyHAAMEHTAJIbHBIE OCHOBBI
TaAKOTO MOAX0Aa ObUTH 3a70kKeHbl TpyaaMu B. I'ymOonbara, A. A. IToreOHu, rumo-
TE30M JMHTBUCTHYECKOW oTHOcuTenbHOCTH . Cemmpa u b. Yopda m npyrumm
YUECHBIMHU.

HanmoHanbHO-KybTypHAsi CEMAHTHKA MPUCYTCTBYET HA BCEX YPOBHAX A3bIKA,
OJIHAKO HanOOoJIee IPKO OHA MPOSABIISIETCSA B TAK HA3bIBAEMbBIX CTPOEBBIX €AMHUIAX
a3bika. K guciy cTpoeBbIX eMHMIT A3bIKA MPUHAUICKAT CIIOBA B (DPA3COIOTU3MBI.
CtpoeBbie €IMHAIIBI A3BIKA, ABJIAACH PE3YJIBTATOM JUTUTECILHOTO Pa3BUTHSA, (DUKCH-
PYIOT W MEpPeNarT OT OJHOr0 MOKOJICHUA K JPYroMy OOIIECTBEHHBIM OMbIT,
MOATOMY OHM Ba)KHBI HE TOJIBKO KaK CPEJCTBO KOMMYHHUKAIMK, HO M KaK MCTOY-
HUKH Pa3JIMUHbIX OOIIECTBEHHO 3HAUMMBIX CBeacHUM. Dpazeosiorus HamboJiee
TECHO CBA3aHA C HAMBHBIM MPEACTABJICHUEM O MHpE, OHA MPEACTABJAET COOOMU
LICHHEHIIIee JIMHTBUCTUUYECKOE HACJICANE, B KOTOPOM OTPAXKAKOTCSA BUJICHUE MHUPA,
HallMOHAJIbHAS KyJIbTypa U UCTOPUA HAPO/a.

Hamu Owuto mpoananmsuposaHa 591 ¢paszeomornyeckas €IMHAIA AHTIIHMA-
ckoro s3pika u 602 (pazeosornueckre €AMHUIBI HEMEIKOTO S3bIKa, B COCTaB
KOTOPBIX BXOAAT YUCIUTEIIbHBIC,

B xone wuccnenoBaHuss HaMu ObUIM BBISIBIICHBI JIEKCUKO-TPAMMATHUECKHE
KOPPETATHL — (Ppa3eoorTHuecKne €AUHUIBI, UMEIONHUE OJTMHAKOBOE JICKCHIECKOE
HAIOJIHCHUE, 3HAYCHUE W TPAMMATHUYECKYIO CTPYKTYPY (MHBIMH CJIOBAMH, TIOJTHBIE
AKBUBAJICHTHI), (PPa3eoOrHUECKUE SUHAIIBI, OTIMYAIONTUECS JISKCHUSCKUM HaToJ-
HEHHUEM, IPAMMATUUYECKON CTPYKTYPOH MO0 KAKUMH-TO JPYTMMU MPU3HAKAMU —
YaCTUYHBIC SKBUBAJICHTHI, & TAKXKE OC33KBUBAIICHTHBIE (DPA3COIOTHICCKIEC €AMHHAIIBI.

Cnyyan coBmafeHus KpailHe yacTbl. Tak, MOJHBIX U YACTHUYHBIX SKBHUBA-
JeHTOoB ObL10 HaimeHo 23,5 % wu 55,5 % cooTrBercTBeHHO. Takue pe3yJibTaThl
MOXHO O0BACHUTH BocXoxkaeHueM DE k oliieMy /i aHTTTUHCKOTrO U HEMELKOTO
SA3BIKOB MCTOYHHWKY 3aUMCTBOBaHMA. 10T (pakT, uto 00a sA3bIKA SBISIFOTCS PO-
CTBCHHBIMM, TAKXKE MOXET CIY>KUTh CJIECACTBUEM E€IMHOIO BOCIPUATHSA MHPA,
CXOJIHBIX KYJIbTYPHBIX, HAIIMOHAJIBHBIX U UICTOPUUYECKUX OCOOEHHOCTEH.

Hampumep, cpenm mMOTHBIX SKBUBAJICHTOB, MOXKHO HaWTH (Ppazeosoru3Mbl
WHTEPHAIIMOHAJILHOTO XapaKTepa, OCHOBAHHBIC HA MU(POIOTHUCCKUAX TPEIAHUAX,
oubneiickux yereHaax W uctopmuecknx akrax: [n the seventh heaven — im
siebten Himmel ‘ObiTh Ha cempbMOM HeOE OT CUacThs (COTVIACHO HYJAU3MY
¥ MYCYJIbMAHCKHUM PEITUTHAM ceapMoe HeOO — 3T0 1oMm bora).
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Seven Sacraments — die sieben Sakramenten ‘cemb TaMHCTB® (KpeEIIeHUE, KOH-
(upMmartus, mpuyanieHue, UCIOBE b, CBAIMEHCTBO, OpaK M TOCIICTHEE TIOMA3aHuE ).

Taxxe ecTh MPUMEPHI, OTPAKAIOIINE CXOKEE BOCTIPUATHAEC IEHCTBUTEILHOCTH

Feel one hundred percent — sich hundertprozentig fithlen ‘ayBcTBOBaTH CeOs
Ha BCE CTO .

One for all, all for one — einer fiir alle, alle fiir eine ‘onuH 3a BCceX, BCE 3a
OJTHOTO’.

YacTUuHbIH SKBMBAJICHT HE O3HAUaeT KAKOH-TMOO HEMOJIHOTH B TEpeaaye
3HAUEHWA, a JIUITh COACPKUT JICKCHUSCKHE, TPAMMATHUYCCKUE WITH JICKCHKO-TPaM-
MaTHYECKHE PACXOKICHAS TTPH HAJTMYWHN OJUHAKOBOTO 3HAYCHUS OJTHON M TOM ke
CTHJINCTAYECKONH HAMpPaBJIEHHOCTH. B COOTBETCTBHE C HSTUM MBI pa3ACIUIH
YaCTUYHBIC YKBUBAJICHTHI HA HECKOJIBKO TPYTII:

e (hpa3eoIOrU3Mbl, COBMAMAONINE MO 3HAUCHHWIO, CTHITUCTHUCCKOW Hampas-
JEHHOCTH W ONM3KHe 1O OO0pa3HOCTH, HO PACXOMAIINAECA 0 JICKCHUCCKOMY
COCTaBy (rpaMMaTHYECKasi CTPYKTypa MOXKET KaK COBIAJATh, TaK U OTIMYATHCA),
Hanpumep: one swallow does not make a summer — eine Schwalbe macht keinen
Sommer ‘0oJHa JaCTOYKA BECHBI HE JIENACT |

e (hpa3eoyIOTU3MbI, COBMAMAOMIME TIO 3HAYCHHUIO, 10 CTHJIMCTHYCCKOM
HAIPaBJICHHOCTHA, HO Pa3JUYHbIE MO O00pa3HOCTH (TpaMMmarhdeckas CTPYKTypa
MOXET KaK COBIAJaTh, TaK W OTAWYAThCA). [IpumMepsl 3TOM TPymmbl OTpPa)XaroT
BO3HUKAIONNE WHOTAA PA3udMs B CITOCOOE MBINIJICHUS W BUICHUU PEaJTbHOCTH:
to have two left feet — zwei linke Hdinde haben ‘Heyxkmoxwii’ (pasHOE TOHSTHE
HEYKJTFO)KECTH: JUIS aHTJIMYaH — 9TO, KOT/Ia KaXeTcs, Oy/ITO Y UeIOBEKa JIBE JICBBIX
HOTH, Y HEMIICB K€ — JIBE JICBBIX PYKH),

e (hpa3eoyIOTU3MbI, COBMAJAIONTHE IO 3HAYCHUIO, JICKCUYECKOMY COCTaBY,
CTHJIMCTAYECKONW HAMPABJICHHOCTA W OOPa3HOCTH, HO OTIMYAIONIMECS TpaMMaTH-
YECKOH CTPYKTYPOU (CHHTAKCHCOM, TIOPSIKOM CJIOB, TIPEIJIOTOM H T.J.). measure
thrice and cut once — man muf3 dreimal messen, ehe man einmal schneidet ‘cemb
pa3 OTMEpb, OJIMH pa3 OTPEKb  (MOPSIOK CNOB); like two bears in one den — zwei
Bdiren vertragen sich nicht in einer Hohle ‘na mensens B oaHou Oepiore He
YKUBYTCS' (B @HTJI. SI3BIKE UCTIONIb3YETCA CPAaBHUTEIbHAS KOHCTPYKITHSA);

e (hpa3eoIOrU3MBbl, PA3THYAIONTUAECS YUCITUTEIIHHBIM, BXOISAIINM B UX COCTaB.
Ocobenno 310 mposiBisieTcss B Hemenknx OF, rie ucnoib3yoTcs YUCIATETbHBIC
BBICIIETO TIOPAMKA I yCWJICHHS Wi yMeHbineHus >¢dexra. Hampumep, three
(mpu) cheers for — dreimal (mpusxcowt) hoch fiir ‘na 3apaBcTBYeT!’; Seeing once
(eounooicowt) is better than hearing once — einmal (eounooicowt) gesehen ist besser
als zehnmal (Oecamv pasz) gehort ‘nydine oAWH pa3 YBHACTh, YeM CTO pa3
YCJIBIIATD .

be3skBuBaneHTHOCTh (hPaA3COIOTHUCCKUX CAMHHI] CPABHUBAEMBIX SI3BIKOB
00yCIIOBTUBACTCA WHIWBUAYATHHBIMHU 3aUMCTBOBAHHMSIMH KAXIOTO SI3bIKA W TEM,
91O (PpazeoqOTU3MBl TAKOTO THTA (HOPMHUPOBATUCH WHIWBUIYAIBHO HA OCHOBE
peanmii KaXkKJ0To A3BIKOBOTO KOJUICKTHBA, W, TAKUM 00pa3oM, yrmoTpebieHne ux 3a
mpeaesiaMy TaHHOTO KOJUTEKTHBA HeyMecTHO. Hampumep:

Nine day’s wonder ‘KOpOTKHMI ycCHeX, OJHOIHEBKA, CEHCAIMA, KOTOpas
JUTATCS HEONTO  (TMTPOMCXOANT OT Ha3BaHMS KaTom4ueckoro ¢gectusaist «Novenay,
KOTOPBIH JJTAJICS ACBATH JHEH ).
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Hit someone for six ‘omenoMuTh (CBS3aHO C WIPOM B KPHUKET, KOTAa
YUYACTHUK JOJIKEH MpOoOEXaTh IIECT KPYroB, COIJIACHO MpaBWJaM WIPbI, €CIIH
ITAPUK BBIOWT 32 MPEEITBI TIOJIA).

Ach, du griine neune! ¢ 6oxe Moit!” (CBA3aHO C WTPOM B KapThl: KOPPEIAIAS
JICBATKA TIMK B UTPAJIbHBIX KapTaxX C aHAJOTHYHOM UTPOM, KOTopas BO (hpaHITy3CKOM
TPaUIAA OKPAITICHA B 3€JICHBIN 1BET. JTa KapTa HE CYJUT HUUYETO XOPOIIIETO).

Drei Kreuze machen ‘otmensiBaThCsi OT KOTO-TO  (CBSI3aHO ¢ OOBIYaeM
KPECTUTH YEJIOBEKA, KOTJIa TOT COOMPAETCS B IOPOTY).

B cBoem mccnmemoBaHuM MBI HE OTPAHWUYMIIACH JIMIIG COTMIOCTaBJICHUEM (pa-
3€0JIOTMUECKUX €AUHUII, a TIPOBEJIM JAJbHEHIIIEEe UCCIICIOBAHKUE C LICIbIO BBISBIIC-
HUS W ONHCAHUWS HAMOHAJIBHO-KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH (Ppazeosorn3mMon
JTAHHOM TTOJACHUCTEMBHI.

AHanmn3 (haKTHYECKOr0 MaTepHaia MoKasal, 4To, B IEPBYIO odepeab, Hanbo-
Jiee pacmpoCTPaHECHHBIMHA YHCIATEILHBIMH, UCTIONB3yIOMmMuMucs B OF, apisroTcs
00UH, 08d, MPU, Yemblpe, CeMb, 0e85Mb, 0ecimb. ITO MOKHO OOBSICHUTH TEM, UTO
JIOA yHNOTPeOJIAIOT 3TH YUCIA B CBOSH OOBIICHHOM >KU3HU, UMEHHO MO3TOMY
cucTeMa cueta — AecsatuuHad. OAHAKO 4acToTa UX ynoTpeOIeHUA B KaXKIOM S3bIKE
pasHas. Tak, HampuMep, YUCIUTEIIBHOE OOUH 6 AHTIIMACKOM SI3bIKE HE TOJBKO
yaie ymnoTpeOsisercs, HO W €Il UMeeT OOJIbIlle JOMOJHUTEIbHBIX 3HAYCHHIA.
[TonHOTO CEMAHTUYECKOro Mapajuiesin3Ma MEXAY one U eins He 00HapyKUBaeTCH,
TaK KaK €CTh HECKOJIbKO 3HAUCHWH, KOTOPBIC HE TPEACTaBIeHb B HeMenkux OF.
Camoe pacnpocTpaHCHHOE — 3TO ‘€AMHCTBO’ IS one. with one accord, to be all
one to smb, ‘ONMHOKWH, YHHMKAJIbHBIA i eins: eins unter Tausenden. Yrto
KacaeTcsl MPUMEPOB C YUCITUTEIBHBIM 08d, 37I€Ch CUTyallusd WHasl. Zwei TOBOJIEHO
yacto ynorpeosnsercs B Hemelnkux OF no cpaBHeHuto ¢ anruiickum (wo. llpu-
o0peTaeMble 3HAYEHUA 08a OJIMHAKOBBI JJIl 00OUX SA3BIKOB. JTO ‘NyaJIbHOCTh KaK
SIUHCTBO . to sit between two stools, zwischen zwei Feuern, m ‘ayalbHOCTH
KaK OTCYTCTBUE €UHCTBA : two of a trade, zwei Seelen und ein Gedanke.

[Tpoananu3npoBaB Bech (PaKTHUESCKUH MaTepHasl, Mbl MPUTILUTA K BBIBOY, YTO
YUCIUTEIbHBIE B 000OMX SA3bIKaX, B OCHOBHOM, MPHUOOPETAOT OJMHAKOBBIC 3HAUE-
HusA B coctaBe OF, uro MOXHO 0OBACHATH POACTBEHHOCTHIO MX MPOUCXOKACHHS.
OTO MOXHO CKa3aTh HE TOJBKO MPO fA3BIK, HO M MPO KYJbTYpy. TeM HE MeHee,
4acToTa YMOTPEOJCHUS YUCITUTENBHBIX W UHCIOBBIX KOMIIOHEHTOB BapbUPYETCS
B 000HMX f3bIKaX. DTa Pa3HUIA BBISABIISET CBOETO poAa Pa3iMuve MEXKAy MEHTAJIU-
TETaMW M, COOTBETCTBEHHO, PA3HYIO CTENEHb BAXHOCTH TOTO WJIA WHOTO YHCIIH-
TEJBHOTO B JKM3HU HApOJia, a TakKe CBOH OCOOBIH HEMOBTOPUMBIN CHOCOO
KOHIIETITYJTH3AIIH JCHCTBUTEIIHHOCTH.

P. B. ConoBneBa

POJIb ITOBTOPA B ITOJIMTUYECKOM JUCKYPCE
(Ha Matepuasie couckaTenbckoit peun AuHerper Kpammn-Kappenbayap
nepena neneraramu cbesna maptuu XJ[C)

Peur rocmoxxu AmnnHerper Kpamn-Kappenbaysp criemoBanio Obl PEKOMEH-
JIOBaTh B KaueCTBE Marepuaja ISl M3yUYCHHS IPH TOATOTOBKE ITOJUTOJIOTOB,
CIIEIHUAJINCTOB MAacCMeMa, JUIUIOMATOB, CICIIUAINCTOB 10 KOMMYHHUKAITUNA H YUH-
TEJIEU B TOM UHCJIC.
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